


HERITAGE

WORLD-CLASS AUDIO SINCE 1947

Chances are, the world’s best-selling musicians heard their
most famous tracks played back for the first time through
AKG® studio headphones. Music professionals have relied on
AKG for almost 70 years. Producing some of the most nuanced
and natural-sounding headphones and microphones in the
history of audio, it's no surprise then that AKG’s achievements
include over 1,400 International patents and a 2010 technical
GRAMMY® award.

AKG exists to tap into the creativity in all of us, and we
engineer our products to deliver sound just as the artist
intended. Every little intricacy is exposed and its true
character revealed. This is pure studio sound, free of
distortion and distraction for a superior listening experience.
An experience that brings a heightened clarity and focus to
the listener. Authentic sound with a mind-clearing effect that
inspires people to go off and create.







NS005

EXCELLENCE IS IN THE DETAILS

Building on AKG's decades of breakthroughs in audio
technology, AKG has combined know-how with premium
materials to create the AKG NS00S.

Elegantly crafted in high-gloss black ceramic, the AKG NSO0S5
blend sleek appearance with the most innovative audio
technologies to deliver pure studio sound free of distortion and
distraction.

Be prepared to discover details you didn't know existed and
to unveil every little subtlety of a soundtrack. Surrender to a
superior listening experience.







HIGH RESOLUTION AUDIO

Delivering clear, high fidelity, superior quality sound, enriched
with a warm and not overpowering bass response, the AKG
NSOOS in ear headphones are the epitome of pure sound
enjoyment.

Hi-Res certified, the AKG NSO0O0S support playback up to
40 kHz, replicating the sound quality musicians and sound
engineers were working with while conceiving or producing
the music you are listening to.

Allowing you to savor all the subtleties of a soundtrack, the AKG
NSOOS put you right in the center of a stage in a live venue, or
in the studio with your favorite musician.

It's not just about hearing the difference: it's about feeling the
details.




DRIVER CONFIGURATION

The AKG N5S005 headphones set a new benchmark in audio
quality.

By pioneering the combination of one dynamic and four
balanced armature drivers in each earphone, AKG has created
perfectly balanced S-driver 4-way configuration earphones -
delivering a sound experience that's like being center stage at
a live concert.

The dynamic driver produces deep bass sound, while allowing
for ultra-low distortion at even the highest sound pressure
levels.

The balanced armature drivers allow for a pure and detailed
sound reproduction, with accurate mids and crystal clear highs.







SOUND FILTERS"

The AKG N5005 headphones provide you with one-of-a-kind
personal sound-tuning capabilities. By changing the sound-
tuning filters, you can adjust for four precise sound-output
preferences. These adjustable, precision-machined mechanical
filters allow for bass, mid, semi-high or high frequencies to be
modulated according to your personal preference.

Personalize your sound. The Reference sound filter is mounted
by default. Change the sound filter by screwing it onto the
headphone tube.

BASS BOOST REFERENCE SOUND
BLACK GREY
MID HIGH BOOST HIGH BOOST

GREEN WHITE




HOW TO WEAR THE
EARPHONES




EAR TIPS AND SPINFIT
EAR TIPS
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EARTIPS SPINFIT EAR TIPS

The NSOOS ear tips and SpinFit ear tips are provided in multiple
sizes.

Try on the different types and sizes or a combination of them to
find your perfect and more comfortable fit.

The better the fit, the more comfortable and high quality the
listening experience will be.

SpinFit ear tips adapt to the shape of the ear canal so that they
can fit and seal better. Less noise means higher sound quality and
more comfort.



CABLES - HOW TO CONNECT"™

You have been provided with 3 sets of cables.

a. A 3.5MM cable, a 2.5MM audio b.
balanced cable (perfect to be used
with a Hi-Res audio player with
2.5mm audio balance output).

A BT cable (NO5BC) for
wireless streaming and
hands free calls.
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3.5mm Audio 2.5mm Audio
Cable Balance Cable

BT Cable



HOW TO USE THE
MICROPHONE/REMOTE"
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3.5mm Audio Cable
Compatible with popular smartphones, feature phones and

tablets. Functions vary depending on your phone, tablet or
application.



HOW TO USE THE
MICROPHONE/REMOTE
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CABLES - HOW TO
CONNECT®

1. To replace the cable with a different one, detach it from the
headphones earpieces and connect the new one. Listen for a
click when connecting.

2. Match the L and R markings.

3. For clear cables and earphones, match the color dots
(Red = Right, Blue = Left).

Audible click when
properly connected



BLUETOOTH® CABLE
CONNECTION®

1. Turn on the headphone

2. If connecting for the first time, the headphone will enter pairing
mode automatically after it is powered on.

3. Connect to bluetooth device

{ Settings  Bluetooth

Bluetooth

DEVICES

AKG NO5BC Connected (1)

Now Discoverable

Choose "AKG NOSBC" to connect



BLUETOOTH® CABLE

If your choice is for convenience, you can use the removable
Bluetooth® cable with microphone (NOSBC), which allows you
to enjoy the most immersive and wireless experience. Featuring
the latest Bluetooth® 4.1 Wireless technology, the Bluetooth®
cable is equipped with built-in microphone with a universal
3-button remote, offering 8 hours of battery life and speed
charge capabilities (only 15 minutes of recharging provide 1 hour
of playtime).




BLUETOOTH® CABLE
LED BEHAVIOR"

Headphone mode LED Status
@ Power on Fast
@ Power off Fast

t No BT Connected
3 BT Pairing
$ BT Connected

@ Low battery
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@ Charging in Progress



WHAT'S IN THE BOX
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FLIGHT ADAPTER CLEANING TOOL DETACHABLE CABLES POWER
1xREMOTE/MIC,1x STRAIGHT CABLE
BLUETOOTH
CABLE
CARRYING CASE NOSBC

CLEANING TOOL”

You can use the cleaning tool provided to clear any particles in the earphone
nozzle if there are any noticeable changes in sound quality.



Made for

BiPod [liPhone [JiPad

TECH SPECS®

EN: System: Hybrid technology:

4 balanced armature drivers +

1 dynamic driver

Driver size: 9.2mm + Quad Balance
Armature

Dynamic frequency response
range: 10-40kHz

Sensitivity: 116dB SPL/V @1lkHz
Impedance: 18 ohm
Bluetooth transmitted power:0-4dbm

Bluetooth transmitted modulation:
GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

(1)FR/DE/JP/CHN

Bluetooth frequency:

2.402 - 2.480GHz

Bluetooth profiles: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2
Bluetooth version: V4.1
Battery type: Lithium-ion
Polymer rechargeable battery
(120mA/3.7V)

Charging time: <2 hours

Music play time with BT on:

8 hours

Talk time with BT on: 8 hours
Weight (g): 11.4 g

FR: Personnalisez votre son. Le filtre audio Reference est monté par défaut. Changez de filtre

audio en le vissant dans le tube du casque.

DE: Personalisieren Sie den Klang. Der Referenz-Klangfilter ist standardmdéBig montiert.
Andern Sie den Klang, indem Sie einen Filter am Ohrpassstiick montieren.

IP: BEHCAEDETH IV REAREIA X T 7AILMRETIZ U T7L YRS IV RTILE—HER
DRFIFENTVET AV RVAEDEBAHDOY IR T ILE—23HLET,
CHN: TS MEUAE S S E A S HRIER B SRRIARE MR REBIR, BARNE S EIREREE

NEHNESSEDT,



(2)FR/DE/JP/CHN

FR: CABLES - BRANCHEMENT

Vous avez regu 3 jeux de cdbles.

a. Un cdble 3,5 mm, un cdble audio symétrique 2,5 mm (parfait pour un lecteur audio haute
résolution & sortie audio symétrique de 2,5 mm).

b. Un céble BT (NOSBC) pour la diffusion sans fil et les appels mains libres.

Cable audio 3,5 mm | Céble audio symétrique 2,5 mm | Cable BT

DE: ANSCHLIESSEN DER KABEL

In der Verpackung befinden sich 3 Kabelsets.

a. Ein 3,5-mm-Kabel, ein symmetrisches 2,5-mm-Audiokabel (perfekt fir den Einsatz mit einem
hochauflésendem Audio-Player mit symmetrischem 2,5-mm-Audioausgang).

b. Ein BT-Kabel (NOSBC) flr kabelloses Streaming und Freisprechfunktion.

3,5-mm-Audiokabel | Symmetrisches 2,5-mm-Audiokabel | BT-Kabel

IP: =7 ILiERS R

SBEOT—IIHEBINTVET,

a.35mm7 =7 25mmNZ YR T —IIL(HBDT IRNF—T1F T L—V—TEATELTEDR
FAEZEELAWRITET).

b. JAYLZ RN =3I H LNV R T —BFERBT 7 —7IL(NOSBC).

3.5mm7 =7l | 25mmANZTY R =TI | BTT—TIL

CHN: 245 - S

KFEmiElt 3 B4,

a. —1R 35MM 44, —1R 2 SMM ST HL4A (ERERTASR 2 5mm SITFERHNEESITERE) o

b. —IREF 44 (NOSBC) , _JH#\EB‘aﬂ?%m%ﬁﬂl*ﬂ%kﬁﬁo

3.5mm FHTLES | 2.5mm BIMEA | WFLL

(3)FR/DE/JP/CHN

FR: UTILISATION DU MICROPHONE ET DE LA TELECOMMANDE

Compatible avec les smartphones, les téléphones portables et les tablettes les plus courants.

Les fonctions varient en fonction de votre téléphone, tablette ou application.

DE: VERWENDUNG VON MIKROFON/FERNBEDIENUNG

Kompatibel mit gdngigen Smartphones, Handys und Tablets. Funktionen kénnen sich je nach

Telefon, Tablet oder Anwendung unterscheiden.

IP: 1/ EIVOEREE

TETEBAT— MR TA—Fr—RAZTLY MG BREOMEFERE. 2T Ly b E@ 75—

SAVICKDBESEDNRBDET,

CHN: $NfAfEAE 5 R/ H g

REBRAVE EFI IhEEFAA TR B, RIBERFH. TIREMET AN LIRS ARG,



(4)FR/DE/JP/CHN

FR: CABLES - BRANCHEMENT

1. Pour remplacer le céble par un autre, détachez-I'ancien des écouteurs du casque et
branchez le nouveau cdble. Ecoutez le clic lors de la connexion.

2. Faites correspondre les marquages L et R.

3. Sile cable et les écouteurs sont transparents, faites correspondre les points de couleur
(rouge = droit, bleu = gauche).

Un clic est audible lors d'une bonne connexion.

DE: ANSCHLIESSEN DER KABEL

1. Um das Kabel durch ein anderes zu ersetzen, trennen Sie es von den Ohrhérern des
Kopfhérers und schlieBen Sie das neue an. Achten Sie beim AnschlieBen auf ein Klicken.

2. Die L- und R-Markierungen missen mit den Ohrhérern lbereinstimmen.

3. Achten Sie bei farblosen Kabeln auf die Ubereinstimmung der Farbpunkte
(Rot = Rechts, Blau = Links).

Horbares Klicken bei korrektem Anschluss

IP: =7k &

L 7= ERBSTHDICMOBRBITIE AVEVAGEDSEDT—TILERDALF LW —TIL =
BLETAFVEENTBETHEREL LI,

2. LLRDY—VZEDEET,

3. =N A VRV ZERICER T30 AT — Ry b eEh e TWESW(Ly F=A.DIL—=K),

BICERSNIBA AFYEVWSENECZEY

CHN: 243 - Snfai&d

1 BEMARNLS, SHEMENNEE LR HIERRAL. 2 EERITEINRRE,

2. IUAg L R 412,

3. BHMIFRESAMEN, FRRSHENE (e-4, E& =),

ERRERATRITE MRS

(5)FR/DE/JP/CHN

FR: BRANCHEMENT DU CABLE BLUETOOTH®

1. Allumez le casque

2. Sivous vous connectez pour la premiére fois, le casque passe automatiguement en mode
de couplage aprés la mise sous tension.

3. Connectez un appareil Bluetooth.

Choisissez de vous connecter & « AKG NOSBC ».



“Si vous trouvez plus pratique, vous pouvez utiliser le céble Bluetooth® amovible avec
microphone (NOSBC), qui vous permet d'apprécier I'expérience immersive et sans fil . Muni de
la toute derniere technologie sans fil Bluetooth® 4.1, le cable Bluetooth® c orte un microphone
intégré et une télécommande 3 boutons universelle, il offre une autonomie de batterie de 8
heures et une charge rapide (seulement 1S minutes de charge fournissent 1 heure d'écoute).”

DE: BLUETOOTH®-KABELVERBINDUNG

1. Schalten Sie den Kopfhorer ein.

2. Wenn Sie den Kopfhérer zum ersten Mal verbinden, wechselt er nach dem Einschalten
automatisch in den Kopplungsmodus.

3. Mit Bluetooth-Gerdt verbinden.

Wadhlen Sie ,AKG NOSBC" zum Verbinden

FlUr noch mehr Komfort kénnen Sie das abnehmbare Bluetooth®-Kabel mit Mikrofon (NOSBC)

verwenden, um ein noch tieferes und kabelloses Horerlebnis zu erreichen. Mit neuester

Bluetooth®4.1-Technologie ausgestattet, bietet das Bluetooth®-Kabel ein integriertes

Mikrofon mit einer universellen 3-Tasten-Fernbedienung sowie 8 Stunden Akkulaufzeit und

Schnellladefunktion (nur 15 Minuten Ladezeit fir 1 Stunde Wiedergabezeit).

JP: BLUETOOTH® s —7JLiE#:

1. ANYRRYOERZAND

2. M THERITZHEIFBREZANDEAYRERVIGEENICRT UV IE—RICADET,

3. BluetoothSt 7 /N1 R I Hehe

1579 31213 TAKG NOSBC #3&IR

"4 P7(NOSBC){F S TH DA LA BEABluetooth® 7 — L 2 FERTIE . COT—JIEEZIE. RBICE
BREDH BTV L REBREHE LAV EFoBluetooth®r —TLIE. REFT DBluetooth® 4171 L
2 F/O0—ERRELTOWTC AZN—YIIL3UEIVICHER 1 7 EEH L TE D 8EB D /NNy T 1) —ER
B 2EABRAEEZRR (D TMSHOBRETIRBEBEN TR L TVET"

CHN: IEF 44555 1%

L BEHE

2. MBEBEWNERE, EVEITHBRRER 8o NEWER.

3 ERIEFIEE

4R "AKG NOSBC” #1TiEHE

"RT HEEL, ERUERHEZ RN (NOSBC) BIAIHFE Bluetooth® L4, X A U EZ RS IGHIEN
TR L, BELE BT Bluetooth® 4.1 B4R R, Bluetooth® L4 KNE T EHEMA 3 #RBEHEEER
R, 1244t 8 /TRt A A AR IR R ERIIAE (R 15 D ¥h7e sBRN AT 1/ \BSAORBIRETIA]) o



(6) FR: CABLE BLUETOOTH® SIGNIFICATION DE LA LED

JP: BLUETOOTH® 7 —7 JLLEDDIREE

ES: COMPORTAMIENTO DEL LED DEL CABLE BLUETOOTH®

DE: LED-VERHALTEN DES BLUETOOTH®-KABELS

CHN: 440 EDIETR

PT: FUNCIONAMENTO DO BLUETOOTH® NO LED DO CABO



IT: COMPORTAMENTO LED CAVO BLUETOOTH®

Modalita cuffia

m Accensione

Stato LED
Veloce

m Spegnimento Veloce

3 Nessun dispositivo BT collegato ® on
3 Abbinamento BT Veloce
* BT collegato On
@ Batteria quasi scarica ) Lento
Ricarica completata Off
[ Ricaricain corso ® On
NO: ATFERDEN TIL BLUETOOTH®-KABELENS LED-LYS
Hodetelefonmodus
m Strgm pa
0 Strgm av

$ Ingen BT tilkoblet
3 BT-paring
$ BTtilkoblet
(]

Lavt batteri

Lading fullfert
B Lading pagér ® R
RU: CUTHANbI CBETOAWOAHOTO UHANKATOPA BLUETOOTH®-KABENA

PeXum HayWwHNKoB CocrosHne nHANKaTopa

0 BKniounTb NUTaHme [ ) BbicTpbiit

m BbiK/ioueHe nuTaHua BbicTpbIn

* He nogknioueH BT

3

Bkn

Conpsikenne BT - bbicTpbInt

MNogknioueH BT Bkn

AKKYMYNATOP paspsxeH MeaneHHbiin
3apsapaka 3aBepLueHa Bbikn
BbinonHAETCA 3apAaKa ® B«

NL: FUNCTIES LED VAN BLUETOOTH®-KABEL
Hoofdtelefoonmodus

m Voeding aan

® Voeding uit

$ Bluetooth aangesloten

LED-status

3 BT-koppeling

3 Bluetooth aangesloten

@ Batterij bijna leeg

| Langzaam
[@ Opladen voltooid Uit
[ Bezig met opladen ® Aon
FI:BLUETOOTH®-JOHDON LED-MERKKIVALON TOIMINNOT
Kuuloketila LED-merkkivalon tila
@ Virta paail @ Nopea
Q Virta pois p&dltd Nopea
$ Eiliitettyd BT-laitetta ® radlls
$ BT-parimuodostus @ Nopea
3 Liitetty BT-laite @ Psdlla
[@ Akun varaus véhissé @ Hidas
[@ Lataus valmis Pois p&diltd
[@ Lataus on kiynnissa @ Padlla

SV: BLUETOOTH®-KABELNS LED-BETEENDE

Horlursldge LED-status
® Stréom pd @ Snabb
Q Strém av

3 Ingen BT ansluten

P&
3 BT-parkoppling Snabb
3 BT ansluten P&
[@ Lég batteriniva | Langsam
@ Laddning klar Av

Laddning pagér P&
8 Pag



DA: LYSDIODE FOR BLUETOOTH®-KABEL, FUNKTIONER PL: ZACHOWANIE DIOD LED KABLA BLUETOOTH®

ID: POLA LED KABEL BLUETOOTH®

KO: BLUETOOTH® #|0|& LED S&

HE: BLUETOOTH®-n%12n%w LED - n'mamanana

AR: BLUETOOTH® .51 LED pluas 9l




(7)FR/DE/JP/CHN
FR: OUTIL DE NETTOYAGE

Vous pouvez utiliser l'outil de nettoyage fourni pour éliminer toute particule logée dans
I'embout de I'écouteur si vous percevez une modification de la qualité audio.

DE: REINIGUNGSWERKZEUG

Mit dem beigefiigten Reinigungswerkzeug kénnen Sie bei jeder eventuellen Verdnderung der

Klangqualitdt die Membran des Ohrhérers reinigen.

JIP: V=T Y=L

YOUR-IFVTA—IE>IORNBELD B o7

VIZNORRFERET BTN TEET
CHN: B4 TA

AEIBDI)—Z20 Y=L ZFERLT VR

MREIE FR, B EAREMEEE RS ENENRY

(8)FR/DE/JP/CHN/ES/PT/IT/NL/NO/FI/RU/SV/DA/PL/KO/ID/

HE/AR

FR: Systéme : Technologie hybride :

4 haut-parleurs & armature
équilibrées + 1 haut-parleur
dynamique

Taille de haut-parleur: 8,2 mm +
quadruple armature équilibrée
Plage de réponse en fréquence
dynamique : 10-40 kHz
Sensibilité : 116 dB SPL/V @1kHz
Impédance : 18 ohms

Puissance de I'émetteur Bluetooth :

0-4 dBm

Modulation de I'émetteur
Bluetooth : GFSK, /4 DQPSK
8DPSK

Fréquences Bluetooth :

2,402 - 2,480 GHz

Profils Bluetooth : A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6,

HSP V1.2

Version Bluetooth : V4.1.

Type de batterie : Batterie
rechargeable polymere lithium ion
(120 mA/37V)

Temps de charge : < 2 heures
Autonomie de lecture BT actif :
8 heures

Autonomie de conversation BT
actif : 8 heures

Poids (g): 11,4 g



DE: System: Hybridtechnologie:
4 Balanced Armature-Treiber +
1 dynamischer Treiber

TreibergréBe: 9,2 mm + 4-fach
Balanced Armature

Dynamischer Frequenzgang:
10-40 kHz

Empfindlichkeit: 116dB SPL/V @1kHz
Impedanz: 18 Ohm

Bluetooth-Ubertragungsleistung:
0-4 dBm

Bluetooth-
Ubertragungsmodulation: GFSK,
/4 DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-Frequenz:
2,402-2,480 GHz

Bluetooth-Profile: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-Version: V4.1

Akku-Typ: Wiederaufladbarer
Lithium-lonen-Akku (120 mA/3,7 V)

Ladezeit: <2 Stunden

Musikwiedergabezeit mit
eingeschaltetem BT: 8 Stunden

Gesprdchszeit mit eingeschaltetem
BT: 8 Stunden

Gewicht: 11,4 g

IP: SATLINATVYR-Fo/a
—IN\TGVRRT=IFaT RIAN—
4 HAF IO RSAN— 1
RSAN—=H1X:9.2mm+I 7V R\
TSR T Fa7
HAFIVURBEESEL D!
10~40kHz

HABELAIL:116dB SPL/V @lkHz
IoE—42>X:18Q

Bluetooth¥ b5V X I wa—H 17
0~4dBm

Bluetooth¥ s b5V X 3w & —ZH):
GFSK. /4 DQPSK. 8DPSK

Bluetooth&iK#k
2.402GHz~2.480GHz

Bluetooth7H 77 )L: A2DP
1.2V.AVRCP 1.4V.HFP V1.6.
HSP V1.2

Bluetooth/N\—3>: V4.1
NyT)—DEE . BRERRE
FYOLAAY RUT—NyF—
(120mA/3.7V)

FEE AR RS RR
BTZAVICLICRETOBERBER:
SHFR
BTEAVICLIIREETOBEERR
SEFRY

EE(g):14g



CHN: %5 BERAR: 4 M F#BIR
IREhE T+ 1 DEhASIREHE T

IRENE TR : 9.2mm + &R
EIASSREENERSERE : 10-40kHz
REE: 116dB SPL/V @lkHz

BE#7T: 18 ohm

o R 5488 ThE : 0-4dbm

T £ 4128984): GFSK, /4 DQPSK,

8DPSK
BFSRER: 2.402 - 2.480GHz

IEFECE XM A2DP V1.2, AVRCP
V1.4, HFP V1.6, HSP V1.2

WEoFhR: V4.1

EthRE: R FREYIFEBM
(120mA/3.7V)

FRERATIE]: <2 /B

{XFF B DIRE AT RO AR AT 1a]
8 /\if

FREFINEERTAYIEIEATIE]: 8 /Y
BEE(g):114g

ES: Sistema: Tecnologia hibrida:
4 unidades con armadura
equilibradas + 1 unidad dindmica

Tamano de la unidad: 9,2 mm +
Armadura cuddruple equilibrada

Respuesta dindmica en
frecuencias: 10 - 40 kHz

Sensibilidad: 116 dB SPL/V @1lkHz
Impedancia: 18 ohmios

Potencia del transmisor Bluetooth:

0-4dBm

Modulacién del transmisor
Bluetooth: GFSK, /4 DQPSK,
8DPSK

Frecuencia de Bluetooth:
2.402 - 2.480 GHz

Perfiles de Bluetooth: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Version Bluetooth: V4.1

Tipo de bateria: Bateria de
ion-litio polimérica recargable
(120 mA/3.7V)

Tiempo de carga: < 2 horas

Tiempo de reproduccién de musica
con BT activado: 8 horas

Tiempo de conversacién con
Bluetooth activado: 8 horas

Peso(g):114 g



PT: Sistema: Tecnologia hibrida:
4 drivers com armadura
balanceada e 1 driver dinémico

Tamanho do driver: 9,2 mm +
armadura balanceada quadrupla

Intervalo de resposta dindmica de
frequéncia: 10 Hz a 40 kHz

Sensibilidade: 116 dB SPL/V @1kHz
Impeddncia: 18 Ohms

Poténcia do transmissor Bluetooth:

O a4 dBm

Modulagdo do transmissor
Bluetooth: GFSK, /4 DQPSK e
8DPSK

Frequéncia Bluetooth:
2.402 0 2.480 GHz

Perfis Bluetooth: A2DP V1.3,
AVRCP V15, HFP V1.6 e HSP V1.2

Versdo Bluetooth: V4.1

Tipo de bateria: Bateria
recarregdvel de polimero e ion de
litio 120 mA/3,7 V)

Tempo de carregamento: <2 horas

Tempo de reprodugdo com BT
ligado: 8 horas

Tempo de conversagdo com BT
ligado: 8 horas

Peso (g): 11,4 g

IT: Sistema: Tecnologia ibrida:

4 driver con armatura bilanciata +
1 driver dinamico

Dimensione del driver: 9,2mm +
quadrupla armatura bilanciata

Risposta in frequenza dinamica:
10-40kHz

Sensibilita: 116dB SPL/V @lkHz
Impedenza: 18 ohm

Potenza del trasmettitore
Bluetooth: 0-4dBm

Modulazione della trasmissione
Bluetooth: GFSK, 1t/4 DQPSK,
8DPSK

Frequenza Bluetooth:
2.402 - 2.480GHz

Profili Bluetooth: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Versione Bluetooth: V4.1

Tipo di batteria: Batteria
ricaricabile ai polimeri di ioni di litio
(120mA/3.7V)

Tempo di ricarica: <2 ore

Autonomia in riproduzione con BT
attivo: 8 ore

Autonomia in conversazione con BT
attivo: 8 ore

Peso (g): 11,4 g



NL: Systeem: Hybridetechnologie:
4 gebalanceerde armature drivers +
1 dynamische driver

Maat van driver: 9.2mm + Quad
Balance Armature

Dynamisch frequentiebereik:
10Hz-40kHz

Gevoeligheid: 116dB SPL/V @1kHz
Impedantie: 18 ohm
Bluetooth zendvermogen: 0-4dBm

Bluetooth zendermodulatie: GFSK,
/4 DQPSK, 8DPSK

Bluetooth frequentie:
2,402 - 2,480GHz

Bluetoothprofiel: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Bluetooth versie: V4.1

Type batterij: Lithium-ion polymeer
oplaadbare batterij (120mA/3,7V)
Oplaadtijd: <2 uur

Muziekspeeltijd met BT aan: 8 uur
Spreektijd met BT aan: 8 uur
Gewicht (g): 114 g

NO: System: Hybridteknologi:
4 balanserte armaturdrivere +
1 dynamisk driver

Driverstgrrelse: 9,2 mm + Quad-
balansert armatur

Dynamisk frekvensresponsomrdde:
10-40 kHz

Fglsomhet: 116 dB SPL/V @1lkHz
Impedans: 18 ohm
Bluetooth-overfgrt strgm: O-4dbm

Bluetooth-overfgrt modulering:
GFSK, m/4 DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-frekvens:
2,402-2,480 GHz

Bluetooth-profiler: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-versjon: V4.1

Batteritype: Lithium-ion Polymer
oppladbart batteri (120 mA / 3,7 V)

Ladetid: <2 timer

Musikkavspillingstid med BT pd:
8 timer

Ringetid med BT pd: 8 timer
Vekt (g): 114 g



Fl: Jarjestelmd: Hybridi-teknologia:
4 balansoitua elementtia +
1 dynaaminen elementti

Elementin koko: 9,2mm + Quad
Balance Armature

Dynaaminen taajuusvaste:
10Hz-40kHz

Herkkyys: 116dB SPL/V @1lkHz
Impedanssi: 18 ohmia

Bluetooth-ldhettimen teho:
0-4 dBm

Bluetooth-ldhettimen modulaatio:
GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Bluetooth taajuus:
2,402-2,480 GHz

Bluetooth-profiilit: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-versio: V4.1

Akkutyyppi: Litium-ion polymeeri
uudelleen ladattava akku
(120mA/3,7V)

Latausaika: <2 h

Musiikin toistoaika BT padlla: 8 h
Puheaika BT pddlld: 8 h

Paino (g):11.4 g

RU: Cuctema: MbpuaHasa TexHonorus:

1 anHamnyeckas + 4 cbanaHcMpoBaHHbIX
CTaTUYECKVX rOIOBOK AAMHAaMKKa

Pasmep membpaHsbl: 9,2 mm + 4
c6anaHCcMpOBaHHbIX CTaTUYeCKanx
rofIoBOK AVHaMMKa

[HamMnyecKnin AranasoH YacTOTHbIX
xapakTtepuctuk: 10-40 kly

YyscTButenbHoctb: 116 ab SPL/V @1kHz
Mmnepaxc: 18 Om

MouwHocTb Bluetooth-nepegatunka:
0-4 nbm

Mogynauma Bluetooth-nepepatumnka:
GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Yacrora Bluetooth:
2,402 -2,4801Ty

Mpodunu Bluetooth: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Bepcus Bluetooth: V4.1

Tun 6atapen: MepesapaxaeMblil NUTUIA-
VOHHBI MOIMMEPHbI aKKYMynATOP
(120 mA / 3,7B)

Bpems 3apagku: <2 4acos

Bpems Bocnpovn3ssegeHns My3blKi C
BK/IloYeHHbIM BT: 8 uacos

Bpems pasrosopa ¢ BktoYeHHbIM BT:
8 vacos

Bec(r):114r



SV: System: Hybridteknologi:
4 balanserade armaturelement +
1 dynamiskt element

Storlek p& hogtalarelement:
9,2 mm + Quad Balance Armature

Dynamiskt frekvensomféng:
10 Hz-40 kHz

Kdnslighet: 116 dB SPL/V @1kHz
Impedans: 18 ohm

Bluetooth-sdndarens effekt:
0-4 dbm

Bluetooth-sdndarens modulering:
GFSK, m/4 DQPSK, 8DPSK

Bluetooth-frekvens:
2,402-2,480 GHz

Bluetooth-profiler: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-version: V4.1

Batterityp: Laddningsbart
litiumjonpolymerbatteri (120
mA/3,7 V)

Laddningstid: < 2 timmar
Uppspelningstid med BT pa:
8 timmar

Taltid med BT pd: 8 timmar
Vikt: 11,4 g

DA: System: Hybrid-teknologi:
4 balancerede armaturenheder +
1 dynamisk enhed

Enhedsstgrrelse: 9,2 mm +
Quad-balanceret armatur

Dynamisk frekvensomrade:
10 Hz - 40 kHz

Fglsomhed: 116 dB SPL/V @1lkHz
Impedans: 18 ohm
Bluetooth-sendeeffekt: O - 4 dBm

Bluetooth-sendemodulation: GFSK,

/4 DQPSK, 8DPSK

Frekvensomrdde for Bluetooth:
2,402 - 2,480 GHz

Bluetooth-profiler: A2DP V1.2,
AVRCP V1.4, HFP V1.6, HSP V1.2

Bluetooth-version: V4.1

Batteritype: Genopladeligt
litium-ion polymer batteri (120
mA/3,7 V)

Opladningstid: <2 timer

Musikafspilningstid med BT
aktiveret: 8 timer

Taletid med BT aktiveret: 8 timer
Veegt (g): 114 g



PL: System: Technologia
hybrydowa: 4 wywazone
przetworniki + 1 przetwornik
dynamiczny

Rozmiar przetwornika: 9,2 mm +
cztery wywazone tworniki
Dynamiczne pasmo przenoszenia:
10-40 kHz

Efektywnosé¢: 116 dB SPL/V @1kHz
Impedancja: 18 oméw

Moc nadawania Bluetooth:

0-4 dbm

Modulacja nadawania Bluetooth:
GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Czestotliwos¢ Bluetooth:
2,402 - 2,480 GHz

Profile Bluetooth: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Wersja Bluetooth: V4.1

Akumulator: Akumulator litowo-
polimerowy (120 mA/3,7 V)

Czas tadowania: < 2 godzin

Czas odtwarzania muzyki z
wigczonym Bluetooth: 8 godzin

Czas rozmawiania z wigczonym
Bluetooth: 8 godzin

Masa (g):11.4 g

KO: A|AHEl: 8l0|HE|E 7|&: waiA

OfOF3=0{ E2t0|H 47} + CtHo|LHg
E2}o[tq 174

C2l0|H 37|: 9.2mm + HE WA

ofopzof

SH Fot SE H2: 10~40kHz

AIZE: 116dB SPL/V @1kHz

AmEA: 180

Bluetooth 4| £&: 0~4dbm

Bluetooth 4l HZ: GFSK, /4

DQPSK, 8DPSK

Bluetooth FI}2:

2.402 ~ 2.480GHz

Bluetooth ZZ2E: A2DP V1.2,
AVRCP V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Bluetooth HH: v4.1

HiE2] f¥: 2|§0|2 &2|H FT4
HHE‘|E|(120mA/3.7V)

=T A2 2A12H O]

BT AHE Al S22 M AlZh 8AIZH
BT AHE Al S2t AlZh: 8AIZH
BE(g): 11.4g



ID: Sistem: Teknologi hibrid: 4 driver
armatur yang diseimbangkan +
1 driver dinamis

Ukuran driver: 9,2 mm + Quad
Balance Armature

Rentang respons frekuensi dinamis:
10-40kHz

Sensitivitas: 116dB SPL/V @1kHz
Impedansi: 18 ohm
Daya transmisi Bluetooth: 0-4dbm

Modulasi transmisi Bluetooth:
GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Frekuensi bluetooth:
2,402 - 2,480 GHz

Profil Bluetooth: A2DP V1.2, AVRCP
V14, HFP V1.6, HSP V1.2

Versi Bluetooth: V4.1

Tipe baterai: Bateri Polimer
Lithium-ion yang dapat diisi ulang
(120mA/3,7V)

Lama pengisian daya: <2 jam
Lama pemutaran musik saat BT
aktif: 8 jam

Lama bicara saat BT aktif: 8 jam
Berat (g): 114 g

A2DP V1.2, AVRCP :mmba»ana
V14, HFP V1.6, HSP V1.2

4.1:mvmbanon

W-DrPY NIYLI NYND 0D ND
(120mA/3.7V)mna

O NYY > :NPYL AT

myw 8 :>va BT Dy np'1in nana
myw 8 :2va BT oy M2 7101
21114 () Ypwn

Mnnn 4 NN 130 :N2vn :HE
TNR MPT INNN + NINNA PV 1D

LN DY MNN + NN 9.2 “Mnn v
VY111 NINRN

y“np 10-40 :Pn»T 22N T NN
116dB SPL/V @1kHz :mwm
DMKR 18 :n12y

dBm 0-4 ‘mv1 nTw pabn

GFSK, /4 DQPSK, :'mv»a mTwmar
8DPSK

Y 2.480 - y'm 2.402 ‘mvmba1Tn



3, e Bluetooth: 2.402 - 2480 s dudn O 4 1dies 4085 plad) :AR

Bluetooth: A2DP V1.2, s = cliks 4215 Seelip> Jid + balanced armature
AVRCP V1.4, HFP V1.6, HSP V1.2 a5 + 00 9.2 10all o
V41 :&gsldl slaol Quad Balance Armature

8oy LS padys 534 postd S oplls ol 5 52 915 403210 : Sl 078 ozl Sl
(53 B7/ pol Yo 120) il 1KHZ@ 53/ Ssall s sste dupears 116 1wl

Olelu 2 Go J81 1 gemid Cdg pol 18 1450 4501 doslall

Olols BT: 8 Uit go skl Joiess Sy M Jeewss Bluetooth: 0-4 L) 8.8
Olels BT: 8 s ga Susall 0y Bluetooth: GFSK JLuy) s

el 114 :(3) o390 /4 DQPSK. 8DPSK



Toprosasa mMapka
Ha3HaueHwe ToBapa
M3rotosutens

CTpaHa NpovcxoxaeHA
Vimnoptep B Poccuio

[apaHTUMHbIN Nepros,

MHbopMauwms 0 CEPBUCHBIX LIEHTPax :

Cpok cryx0bl

Togap cepTvidrLMpoBaH
[ata npow3soacTea

AKG

[Tonb3oBaTenbCKme HayLHMKK

XapmaH MHTepHewHn ViHaacTpw3 ViHkopnopewtes,
CLIA, 06901 KoHHekTukyT, r.CTamdopa,
AtnaHTuk CrpwT 400, odnc 1500

Kvran

OO0 "XAPMAH PYC CnAin3c’, Poccws, 127018,
rMocksa, yn. [IsuHues, .12, K 1

2rop

www.harman.com/ru  Ten. +7-800-700-0467
3ropa

EAL

[1aTa 13roToBNEeHWA YCTPOCTBa ONpeAenaeTca no AByM
6YKBEHHBIM OD03HAUEHVAM 13 BTOPOW MPy bl CMBOSIOB
CepuHOro Homepa U3Aenns, CeaytoLLmx nocne
pa3aennTenbHOro 3Haka «-». KognpoBKa COOTBETCTBYET
nopaaKy byKB NaTMHCKOro andaswTa, HaumnHas ¢ AHBapA
2010 roga: 000000-MY0000000, rae «M» - mecs,
npou3BoacTga (A - AHBapsb, B - despans, C - MapT v TA.)

1 «Y» - rop Nnpon3BoacTea (A - 2010, B - 2011,
C-2012wuTAa).



Este equipamento opera em cardter secunddrio, isto é, ndo tem direito a protegdo
contra interferéncia prejudicial, mesmo de estagées do mesmo tipo, e ndo pode causar
interferéncia a sistemas operando em cardter primario”

Este produto estd homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugdo 242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br

.)A NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

€3 Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under
license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners. / Le
nom de marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG,
Inc. et leur utilisation par HARMON International Industries, Incorporated est accordée
sous licence. Les autres marques et noms commerciaux sont ceux de leurs propriétaires
respectifs.
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